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“Ana Sözü” gazetası 30-cu yılına adımnadı

Çiçek ayın 8-dä bütün hrisatian 
dünnäsı Ayozlu hem Aydın Paskellä 
yortusunu baktı.

Hristoz dirildi! Hakına diril-
di! Dünneyä hem evlerimizä Aydın 
Paskellä geldi.

Aydın Paskellä yortusu kutluca 
olsun!

Hepsimizä saalık, raatlık, kısmet, 
bereket, selemet hem uzun ömür!

Kurtarıcı hepsimizi korusun!
Hristoz dirildi! Hakına dirildi!

Gagauziyada, hepsi Hristiannıklan İnsannık adetlerini kırarak 
hem ezeräk, karar alındı 2018-ci yılın Hederlez (may) ayını yazı-
cı Dimitri KARA ÇOBANın (27.05.1933 – 08.10.1986) ayı olarak 
açıklamaa. Bu, maamilä surat, yazıcının duuma gününün 85-ci 
yıldönümünä saygı veremäk.

Gözäl hem islää bir adım. Saa olsunnar!
Ama hep o ayda bizim taa büük hem kulturamıza taa da çok yapan Ge-

niyimiz, Büük yazıcımız Nikolay BABOGLU (02.05.1928 – 26.08.2008) 
da duudu hem bu yıl onun duuma gününün 90-cı yıldönümü. Ye Nikolay 
BABOGLUya saygı neredä?!

Sanêrım, ani bu yannışlıı Gagauziya İspolkomu lääzım doorutsun da, 
en aazdan 2018-ci yılın Hederlez (may) ayını Nikolay BABOGLU ayı 
olarak da bildirsin.

Hem taa bir iş. Herliim Gagauziya öndercileri Allahı yınanarsalar hem 
Kliseyä gidärsalar, yok nicä 2018-ci yılın Hederlez (may) ayın 27-si bölä 
sebeplän Gagauziyada Kultura hem kultura izmetçilerin Günü olsun.

Akademik hem poet Todur ZANET

2018-ci yılın Ciçek ayın 27-dä 
gagauzların apostolunun, büük ay-
dınnadıcısının, dünnää uurunda bi-
lim hem klisä adamının Protoierey 
Ay-Boba Mihail ÇAKİRin (27.04. 
[eniycä 09.05] 1961– 08.09.1938) du-
uma gününä 157 yıl tamamnandı.

Cannarı hem ürekleri birleştirän 
GAGAUZ DİLİ hem YAZISI günü

2018-ci yılın Çiçek ayın 27-dä, aydınnadıcımız hem gagauz apostolu Mihail ÇAKİRin duuma günündä, bütün 
Gagauziyada, “Ana Dilimiz” yortusu çerçevesindä, şkolalarda hem uşak başçalarında büük sevgiylän hem saygıylan 
bakıldı GAGAUZ DİLİ hem YAZISI günü. Yortunun kutlaması için 4-cü, 5-ci hem  8-ci sayfalarda

Maestro Pötr VLAHın 
“SUSAK” kiyadı
enidän tiparlandı

Onuştan “Ana Sözü” gazetası hem “Gagauzluk” Cümne Birlii, gagauz literatura klasiin hem en büük 
yazıcımızın Nikolay BABOGLUnun duuma gününün 90-cı yıldönümünnän ilgili olarak, 2018-ci yılın He-
derlez (may) ayını Nikolay BABOGLU ayı olarak açıklêêr.

GAGAUZ literaturasında Nikolay BABOGLU var hem
daymaların daymalarında kaldı en BÜÜK USTA!

Ye Nikolay BABOGLUya saygı neredä?!

Ayozlu hem Aydın Paskellä
yortumuz kutluca olsun!

Mihail ÇAKİRin
duuma günün 157-ci yılı

3-cü s.



28 Çiçek ay 2018

28 Aprel 2018

2018-ci yılın Çiçek ayın 26-da “M.Maruneviç” adına bilim-aaraştırma 
merkezi yaptı Çadır kasabasında sıradakı “Mihail ÇAKİR okumakları”nı.

Okumakların başında Gagauziyanın popazları Mihail ÇAKİRın byustunun 
önündä kısa bir dua sırası yaptılar. Sora da okumaklara katılannar o byusta say-
gıylan çiçeklerini koydular. 

Okumaklar çerçevesindä oldu bir bilim-praktika konferenţiyası, angısında 
sekţiyalarda incelendi soruşlar: gagauz milletin kulturasının ruh terbiedilmesindä 
etkisi, gagauzların istoriyası hem etnologiyası, gagauz dilin büünkü problemaları.

Bir şaşılacek iş genä oldu bu okumaklarda – GAGAUZ DİLİNÄ adanmış 
“Mihail ÇAKİR okumakları” taa baştan sonuna kadar may hepsicii rus dilindä 
geçtilär. Bu üzerä oldu ölä, ani bu işä protest edän haliz gagauzlar, Okumakların 
kapularını urup, oradan gittilär.

Saygılı Gagauziyanın yaşayannarı!
Ay Boba Mihail Çakirin duuma 

günündä, çiçek ayın 27-dä, biz adetçä 
nışannêêrız «Ana dilimiz» yortusunu. 
Bu gün pek önemli nem büüklerä dey-
ni, hem dä küçüklerä deyni. Hepsinä 
onnara, kimin kısmeti var gagauz 
dilindä konuşmaa. 

Mihail Çakir pek çalıştı, ani gaga-
uzlar başlasınnar kendi dilindä Allaha 
dua etmää. Çevirdi Bibliyayı gaga-
uzçaya, çıkardı ilk gazetayı gagauz 

Saygılı gagauzlar!
Gagauziyanın Halk Topluşu adın-

dan kutlêêlriz sizi bu pek büük hem 
paalı yortuylan. 61 yıl geeri dilimizin 
hem yazımızın ömüründä eni bir temel 
atıldı. O verdi kolayını açmaa eni yol-
ları dilimizin, kulturamızın hem insan-
nıımızın uurunda. Bu temellän gagauz 
literaturası eni yazılarlan girdi herbir 
gagauz evinä hem açtı dilimizi hem li-
teratura zenginniimizi bütün dünneyä.

Gagauz dili başladı ötmää radio 
hem televideniya kolverimnerindä, çe-
şitli sıralarda, erleşti uşak başçaların 
hem şkolaların programalarına, ofiţial 
uurunda kullanmaya hak kazandı.

Gelecektä dä bizi taa çok işlär bek-
leer, deyni gagauz dili taa üüsek uura 
kalkınsın, herbir uurda kullanmak sfe-
rasını genişletsin.

Gagauz dilinin er üzerindä var ol-
ması – halkımızın da bu dünnedä var 
olması.

Gagauz yazıcısı, poet T. Zanet 
yazêr: “Bir millet VAR ozaman, açan 
VAR, YAŞÊÊR hem İLERLEER onun 

Nesoy 61-ci yıl???
Ne o günädän, açan bizä Sovet Ku-

vedi “yalpaklıklan” izin verdi kiriliţa 
alfavitini kullanmaa gagauz dili hem 
yazısı yoktu mu? Ozamanadan Mihail 
ÇAKİR hem Valentin MOŞKOV ga-
gauzça yazmazdılar mı? Üzlän yıl gee-
ri gagauzça kiyatlar çıkmazdı mı?

Hem ne demäk yazımız? Biz, ga-
gauzlar, 1400 yıl geeri dünneyä kendi 
alfavitimizi baaşlamadık mı? 

Baaşladık!!! Bunu bän, Todur ZA-
NET, yazmêêrım. Bunu yazêr paalı 
aydınnadıcı hem bilim adamı Valentin 
MOŞKOV!!! Okuyun, karannıkta bu-
lunannar: «Итак, из всего приведен-
ного можно заключить, что народ, 
которому принадлежали орхонские 
надписи, «торки» или «узы» рус-
ских летописей и гагаузы – всё это 
один и тот же народ».

Okudunuz mu?
Şindi, makar biraz utanınız da doo-

ruluu hem aslıyı üzä çıkarın. Hem çe-
kin o nestä ellerinizi PAALI GAGAUZ 
DİLİMİZİM BUAZINDAN!

Akademik hem poet 
Todur ZANET

dilindä. Geçti yıllar, da gagauz dilin 
kendi grafikası peydalandı. Dilimiz 
zenginnedi şiirlärlän, annatmaklarlan, 
romannarnan, angılarını evlat boyları-
na baaşladılar anılmış yazıcılar.

Bizim büük borcumuz - koru-
maa hem zenginnetmää ana dilimizi. 
Kutlêêrım hepsi gagauzları «Ana dili-
miz» yortusunnan. Yaşayalım hem ya-
şadalım gagauzluumuzu!

Gagauziya Başkanı
İrina VLAH

ANA DİLİ. Dili kaybettiynän, o çorlan 
gibi ordan-orêy yuvarlanêr, er üzündän 
heptän kayıp olunca!..”

Dilimizin, halkımızın gelecää bi-
zim ellerimizdä! Koruyalım hem ya-
şadalım ana dilimizi! Koruyalım hem 
yaşadalım halkımızı!

Bu bizim dedelerimizin önündä, 
bizim gelän evlat boylarımızın önündä 
en büük borcumuz!

Vladimir KISSA,
Gagauziyanın Halk Topluşu Başı

Gagauziya Başkanın “Ana dilimiz” 
yortusunnan kutlaması

Gagauziya Halk Topluşu Başın “Ana 
dilimiz” yortusunnan kutlaması

«ANA DİLİMİZ» YORTUSU KUTLUCA OLSUN

GAGAUZ DİLİNÄ adanmış
Okumaklar RUS dilindä geçtilär

Kart  kısıraan düşü:
Ana dilimizin 61-ci yılı mı???
(Çiçek ayın 27-dä Gagauziyada neyi kutladılar?)

Açan deeriz, ani Gagauziyanın büünkü öndercileri biçerlär gagauz dilini, 
hepsi bizä karşı kalkêr. Bu iş yalanmış! Onnarın çalışmalarınnan Gagauzi-
yada gagauz dili örüyärmiş hem ilerlärmiş hem bilmäm ne yaparmış.

Bu ölä, ama gagauz dili ilerleer diil onnarın çalışmalarınnan, ama bak-
madaan onnarın kösteklerinä, zerä bu gündä hem bu günä karşı hererdä, 
neredä lääzımdı ötsün gagaıuz dili – rus dili öttü: Mihil Çakir okumakların-
da, öndercilerin kutlamaklarında, İspolkomda, Halk Topluşunda, üüredici-
lik upravleniyasının lafetmesindä, her-er-dä!

Taa da beter, izin verip Çiçek ayın 27-dä Gagauz Dilinin hem yazısının 61-
ci yılını kutlamaa, paalı GAGAUZ DİLİMİZİ gülmää da almaaa başladılar.
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Ama Gagauziyadan BULGAR-
GAGAUZ avtonomiyası yapmaa dey-
ni savaşmaklar bununnan bitmedi. O 
gündän beeri Gagauziyaya iki yılın 
içindä sıravardı bulgarların küülerini 
hem kasabalarını eklemää savaştılar. 
Gagauziyanın kalesinin duvarlarına 
tarannarlan durmamayca urmaa baş-
ladılar. 2018-ci yılda bu urmalar artık 
durmamayca olêr. Bitkisi için biz yaz-
dıydık 2018-ci yılın Baba Marta ayın 
21-dä. Ondan sora sandık, ani biraz 
raatlayacez. Ama olmadı. Geçmedi iki 
afta da Gagauziyanın kalesinin duvarı-
nı enidän tarannan yıkmaa başladılar. 
Hem kim başladı? Genä Gagauziyaya 
ilk uruşu yapan Kortenul Nou küüyü. 

Gagauziyayı BULGAR-GAGAUZ 
avtonomiyası yapmaa deyni haberleri 
gün-gündän, durmamayca, Gagauzi-
yanın büünkü öndercilerinä izmet edän 
saytlar insan önünä çıkarêrlar. Te on-
narın birisinin 2018-ci yılın Çiçek ayın 
(aprel) 5-dä verilän haberdän birkaç 
cümlä: «Жители села Новый Кортен 
Тараклийского района, примыкаю-
щего к коммуне Светлый, хотят вой-

ти в состав Гагаузии. Это 
проблема была ими подня-
та во время схода жителей 
Светлый 3 апреля... В Га-
гаузии все налаживается, 
регион процветает. Это 
очень приятно и хочется 
жить в Гагаузии...»

Adamcasına bu insannarı 
annamaa var nicä, ama bunu 
yapaceykana ilktän tokmaa 
başımıza uralım da aklımı-
za getirelim bu “küüceezin” 
peydalanmasınnan hem onun Gagauz 
Respublikası hem sora da Gagauziya 
avtonomiyası kurulmasına duşmannı-
ınnan ilgiliini.

Kortenul Nou küüceezi – bu Gagau-
ziyanın Svetloe küüyünün bulgar tara-
fında bir sokak. Açan kurulardı Gagauz 
Respublikası hem sora da Gagauziya 
onnar sokak kapamayca buna karşı 
kalktılar. Neredä sä işlär diirennerä 
etişärdi. Açan 1990-cı üstümüzä, kara 
bulutlar gibi, volontörlar geldi onnar 
hiç kıpırdamadılar da. Sora da türlü 
kösteklär hep koydular. O kösteklerin 

en büüsü da oldu o, ani Svetloe küü-
yümüzü parçalayıp, kendi küüceezini 
kurmaları.

Görersiniz bu işin 28 yıllık istori-
yası var. Ama bu 28 yılların 26 yılında 
onnar, neçin sa, Gagauziyaya girmää 
istämedilär. Da te şindi, açan Gagauzi-
yaya geldi eni öndercilär hem Gagau-
ziya lääzım birliktä kaavi olsun, onnar 
tezicik memeyä hızlandılar. Memä bir. 
İkincisi da – Gagauziyada gagauz sayı-
sının proţentını aşaa düşürmää da day-
malarda, nicä vardı Sovet zamanında, 
gagauzların tepesindä önderci olmaa. 

Genä isteerim aklınıza getirmää: 
Gagauziyanın ofiţial statistikasına görä 
büün Gagauziyada gagauzlar – 82,1 
%, bulgarlar – 4,8%, ruslar – 3,8%, 
ukrainnär – 3,2%, kalan milletlär – 1% 
yaşêêrlar. 

Şindi düşünün: Kortenul Nou 
küüyü 72% bulgar. Öbür bulgar 
küülerindä, kasabalarında hem rayon-
narında (Basarabka (Besarabeasca), 
Taraklı, Korten, Tvardiţa hem başka) 
bu % taa da büük. Onnar da gelärsä Ga-
gauziyaya gagauzlar kaç % olacek!!!

2016-cı yılın Küçük ayın (fevral) 
27-dä yazdıydım bu lafları: “Esaba 
alarak onu, ani bitki vakıtlarda Gagau-
ziya öndercileri bulgar küülerinin hem 
kasabaların işini yapêrlar, belli, ani 
Bulgar-Gagauz yada Gagauz-Bulgar 
avtonomiyası fantastikadan aslıya dö-
necek. Bununnan da “Gagauziya (Ga-
gauz Yeri) ozel hakk statusu” proektı 
bitecek”.

Geçti iki yıl da fantastika aslıya 
döner. Bununnan Gagauziya avtono-
miyası biter da kimä sa memä hem 
BULGAR-GAGAUZ avtonomiyası 
geler.

Todur ZANET, akademik, Gagauz 
Milli Gimnasının avtoru

IX. Türk Dünnäsı Literatura Dergi-
leri (Jurnalları) Kongresindä pay aldı-
lar dünneyin 16 Türk devletindän hem 
topluluklarından (Azerbaycan, Baş-
kurdistan, Dagestan, Gagauziya, İrak 
(Türkmenneri), İran (Üülen Azerbay-
can), İran (Türkmen Sahra), Kazakis-
tan, KKTC (Poyraz Kipra Türk Res-
publikası), Kırgızistan, Krım, Kosova,  
Makedoniya, Özbekistan, Tataristan 
hem Türkiye) 28 literatura jurnalların 
temsilcileri.

Kongres “Şerife Bacı Öğretmenevi 
Konferans Salonunda” toplandı. Onun 
açılışında söz tuttular Avrasya Yazarlar 
Birlii başkanı Yakup ÖMEROĞLU, 

TÜRKSOY Baş Sekretari Düsen KA-
SEİNOV, Kastonomu valisi (guberna-
toru) Yaşar KARADENİZ, Kazakistan 
Yazıcılar Birlii Başkanı Ulugbek YES-
DAULET.

Açılış sırasında iki büük kutlama 
oldu: tatar poetına Zinnur MANSU-
Ra “Türk Dünnäsında Yılın Edebiyat 
(literatura) Adamı” ödülü verildi hem 
Azerbaycan yazıcısını ANARı 80 
yıldönümünnän kutlamaklar yapıldı.

Sora da Kongresin çalışma oturum-
narı oldu.

Hep o günü IX. Türk Dünnäsı Litera-
tura Dergileri (Jurnalları) Kongresindä 
pay alannarı kendi rezidenţiyasında 

kabletti Kastonomu valisi (gubernato-
ru) Yaşar KARADENİZ, neredä on-
nara plaketleri verdi. Ertesi günü da 
Canabisi Kongrestä pay olannara bir 
imäk verdi.

Kongrestä alındı karar:
Hepsi jurnalların elektronika va-

riantlarını bibliotekalara ulaştırılması 
olsun,

2018 yılın Türk Dünnäsında Yı-
lın Edebiyat (literatura) Adamı olarak 
Greţiyanın Batı Trakyalı yazıcısını 
Rahmi ALİnin bildirilmesinä, gelecek 
Kongresä kadar yılın yazıcısınnan ilgi-
li özel sayılar, yazı çevirmeleri yayın-
nansın,

Bu yıl 25. Yılını kutlayan TÜRK-
SOYlan ilgili haber hem yazılara jur-
nallarda er verilmesinä.

IX. Türk Dünnäsı Literatura Der-
gileri (Jurnalları) Kongresindä pay 
alannar şükür ettilär gözäl ev saiplii 
için Kastamonu Valiliinä (gubernator-
luuna).

Not. Bu günädän Türk Dünnäsı 
Literatura Dergileri (Jurnalları) 
Kongresin ilki 2007 yılda İstanbulda 
oldu. Sora da sıraylan: 2 kerä Anka-
ra, KTTCda Lefkoşa, Kazakistanda 
Astana, Türkiyedä Eskişehir, Tata-
ristanda Kazan hem Kazakistanın 
Türkistan kasabalarında toplandı.

IX. Türk Dünnäsı Literatura Dergileri (Jurnalları) Kongresi
2018-ci yılın Çiçek ayın (aprel) 17-19 günnerindä Türkiyenin Kastamonu  

kasabsında, ani Türk Dünnäsının 2018 yılı kultura başkasabası oldu, geçti 
IX. Türk Dünnäsı Literatura Dergileri (Jurnalları) Kongresi. Bu Kongres, 
TÜRKSOY hem TİKA işbirliindä, hazırlandı Avrasya Yazarlar Birlii tara-
fından. 

Bununnan Gagauziya avtonomiyası biter da kimä sa 
memä hem BULGAR-GAGAUZ avtonomiyası geler

İki yıl geeri 2016-cı yılın Baba Marta ayın 1-dä Gagauziya Halk Topluşun gündeliindän savaştılar geçirmää soru-
şu “Svetlıy küüyünä Kortenul Nou küüyünü eklemää”, ama ozaman bu iş aslıya çıkarılamadı.
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Avdarmada gagauz dili hem yazısı 
yortusu birkaç erdä bakıldı. Açan Av-
darmanın Dimitri ÇELENGİR liţeyin 
üüredicileri hem üürencileri 
büük havezlän beklärdilär yor-
tunun başlamasını hem hazırla-
nardılar onu küüyün klubunda 
geçirmää, buradakı “Süütçääz” 
uşak başçasında gagauz dili 
hem yazısı yortusunu bir saba-
alıklan kutlardılar. Sabaalaa, 
uşaklardan hem uşak başçanın 
zaametçilerindän kaarä, katıl-
dılar analar-bobalar da. Gagauz 
milli rubalarına giimni uşaklar 
gagauz dilindä kendi becerik-
liklerini gösterdilär. 

Sabaalıın özel musaafiri 
oldu anılmış gagauz yazıcısı 
akademik Todur ZANET. Ca-
nabisini uşaklar tuz-ekmeklän 
karşladılar hem, ona Todur batü 
deyeräk, sabaalıkta pay almaa 
buyurdular.

Nicä kurulmuş gagauzlarda, 
Todur ZANET o günü yortuya 
boş ellän gelmedi. Canabisi getirmişti 
uşaklara “Ana Sözü” gazetasını hem 
kendisinin önderciliindä “GAGAUZ-
LUK” Cümne Birliin tarafından hazırla-
nan gagauz kulturasının altın fondunun 
3 tomnuk “Gagauzların kayıp olan dili-
nin hem kultura adetlerinin Moldovada 
korunması” bilim kiyatların, angılarının 
bir takımını o, uşak başçasının başına 
Nadejda Mihaylovna GREKa vereräk, 
uşak başçasına baaşladı.

Hep o günü akademik hem poet To-
dur ZANET baaşladı “Gagauzların ka-
yıp olan dilinin hem kultura adetlerinin 
Moldovada korunması” (1-ci kiyadı – 

Cannarı hem ürekleri birleştirän
“Gagauz halk masalları”, “Gagauz Folk 
Tales”, “Poveşte populare găgăuze”, 
«Гагаузские народные сказки»; 2-ci 

kiyadı – “Gagauz türküleri, söleyişleri, 
bilmeceleri”, “Gagauz songs, Proverbs, 
Riddles”, “Cântece, proverbe, ghici-
tori găgăuze”, «Гагаузские песни, 

пословицы, загадки»; 3-cü kiyadı – 
“Gagauz yortuları, adetleri, sıraları”, 
“Gagauz Holidaays, Customs, Riters”, 

“Sărbători găgăuze, tradiţii, obiceiu-
ri”, «Гагаузские праздники, обычаи, 
обряды») bilim kiyatların takımnarını 
Avdarmanın Dimitri ÇELENGİR teo-

retik liţeyin bibliotekasına hem gagauz 
dilindä hem adetlerindä üüredicilerinä. 
Bundan kaarä bu baaşışları kablettilär 

Avdarmanın istoriya muzeyi, 
küü hem uşak bibliotekaları, 
uşak başçasının terbiediciyka-
ları.

Kiyat baaşlama toplantı-
sından sora hepsi geçtilär Av-
darmanın klubuna, neredä, 
başlayıp saat birdän taa saat 
dördädän, Dimitri ÇELENGİR 
teoretik liţeyin hepsi klasları 
gagauz dili hem yazısı yortusu-
nu kutladılar.

Klubun sţenası donaklıydı 
büük bir banerlan, angısının 
taraflarında vardı gagauz milli 
ornamentları hem üstündä ya-
zılıydı yortunun epigrafı: “Bir 
millet VAR ozaman, açan 
VAR, YAŞÊÊR hem İLER-
LEER onun ANA DİLİ. Dili 
kaybettiynän, o çorlan gibi 
ordan-orêy yuvarlanêr, er 
üzündän heptän kayıp olun-

ca!..” (T.Zanet). Bu epigraf hem 
yortuyu açan şen hem hızlı bir gaga-
uz oyunu, angısını oynadılar liţeyin 
“Umut” ansamblisinin oyuncuları, 
bütün yortuya büük bir maana hem di-
namika verdi hem uurlu bir gagauzluk 
ortaya çıkardı, angısı üç saadın içindä 
sadä üüseldi. Bu oyunun ardına bütün 
zal ayaa kalktı da Gagauz Milli Gim-
nasını çaldı. Nedän sora da Dimitri 
ÇELENGİR teoretik liţeyin direkto-
ru Elena Födorovna KARAMİT pek 
kısa, ama büük sıcaklıklan candan 
kutladı hepsini bu yortuylan.

Bundan sora hepsi klaslar biri-biri 

2018-ci yılın Çiçek ayın 27-si başladı yaamurlan, ama sora, açan sıra geldi o meropriyatiyalara, ani Avdarmada hazırlandıydılar gagauz dili 
hem yazısı yortusunun kutlamasına, hava açıldı da ortalaa erleşti pak hem güneşli bir hava. O hava dilimiz gibi gözäldi hem ilkyazın lülaka-
larına kokardı.
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GAGAUZ DİLİ hem YAZISI günü

ardına sţenaya çıkıp, gagauz halk hem 
avtorluk türkülerini çaldılar, o türkülerä 
hem adetlerimizä görä teatru sţenkaları 
gösterdilär. Herbir klas gösterisini ba-
şardıynan, sţenaya teklif edildi o klasın 
üüredicisi da onnarın bilä patredi ya-
pıldı.

Avtorluk türkülerin arasında var-
dılar türkülär Todur ZANETin hem 
Todur MARİNOGLUnun laflarına da. 
O türkülär çalındıynan bu poetları da 
sţenaya buyur ettilär.

Klasların gösterileri arasında 
“Umut” ansamblisi durmamayca oy-
nadı gagauz oyunnarını: “Kadınca”, 

“Fırli kundak”, “Üç ayak”, “Kiraţa ha-
vası” hem başka.

Yortu başarıldı “Yaşa, Halkım!” 
türküsünnän (laflar – Todur ZANET, 
muzıka – İlya FİLEV), angısını bütün 
zal ayakça karşladı.

Dimitri ÇELENGİR teoretik liţeyin 
gagauz dili hem yazısı yortusunun bu 
türlü kutlama sırası hem biçimi ilk kerä 
yapılêr. Ama yortu göstedi, ani açan 
sıraya bütün klas bir nomer hazırlêêr 
hem o nomeri göstermää deyni barabar 
sţenaya çıkêr – bu iş onnarı candan-
ürektän hem gagauzluk uurunda birleş-
tirer hem bir yumuruk gibi kaavi yapêr.

Ani yortu pek meraklı geçti hem 
hepsi liţeycilerin hem musaafirlerin 
üreenä yattı, gösterer o, ani üç saadın 
içindä klubtan biricii evä gitmedi hem 
dışarı çıkmadı. Yortu bittiynän da o taa 
uzun zaman konuşuldu.

Yortuyu bütün liţey hazırladı, onuş-
tan hepsinin laablarını burada yazmaa 
deyni er etmeyecek, ama o adlar hem 
cannar kalaceklar patretlerdä hem vi-
deoda, ani yapıldı o günü.

Mariya Afanasyevna KAPSAMUN, 
Dimitri ÇELENGİR teoretik liţeyin 

gagauz dili hem literaturası uurunda 
üüredicisi

Not. Avdarmada gagauz dili hem 
yazısı yortusu ilerleyecek taa bir ga-
gauzluk birleşmä işinnän. 

Avdarmanın “Zaman” radio-
sunda Dimitri ÇELENGİR teore-
tik liţeyin üürencileri durmamayca 
okuyaceklar gagauz poetlarının hem 
kendilerinin gagauzça peetlerini 
hem o okumaların arasında efirdä 
gagauz türküleri hem muzıkası öte-
cek, sevindirip insannarı, anaları 
bobaları hem da, elbetki, uşakları 
kendilerini.

Fotolar – Olesä KASAP hem 
redakţiyanın

Komrat ATATÜRK biblioteka-
sında bakıldı Türkiyenin uşaklarına 
“Gençlär hem Çocuklar Bayramı” 
(gençlär hem uşaklar yortusu), ani her 
yılın Çiçek ayın (aprel) 23-dä bakılêr. 
Bu gündä 1920-ci yılda açılmış Türki-
ye Büük Millet Meclisi (Türkiye Par-
lamentı) hem o gün, 1927-ci yıldan be-
eri, ofiţial yortu olarak, bakılêr.

Yortuya Komrat ATATÜRK bibli-
otekasına buyur edildi Gagauziyanın 
başlangıç şkolalarından üürencilär.

Onnara deyni Bibliotekanın direk-
toru Vasilisa TANASOGLU hem zaa-
metçisi Praskovya KARA hazırladılar 
uşaklara oyun hem yarışma konkurs-
larını. Uşaklara baaşışlar verildi hem, 
bundan kaarä, onnara tatlılık hem mey-
valar ikramnarı yapıldı.

ATATÜRK bibliotekasında Türkiyenin 
Çocuklar Bayramı bakıldı
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Tipardan çıktı anılmış gagauz yazıcıy-
kasının Mariya MERCANKAnın “Kadem 
kaynaa” proza kiyadı, ani annadêr gaga-
uzların Sovet Zamanında “raat, uslu hem 
selemetli” yaşaması için.

“Kadem kaynaa” kiyadın prezentaţiyası 
oldu 2018-ci yılın Baba Marta ayın 23-
dä Komrat Regional bibliotekasında. 
Prezentaţiyada pay aldılar yazıcılar, kultura 
hem cümne insannarı.

Kiyadın avtoru şükür etti Gagauziya İs-
polkomuna kiyadın tiparlanmasında para yar-
dımı için. Bu paraların kolaylıınnan 300 taanä 
“Kadem kaynaa” kiyadı basıldı.

Kiyatlar baaşlanacek Gagauziyanın bib-
liotekalarına hem da üürediciliklän kultura 
kuruluşlarına.

Not. Pötr Nikolaeviç VLAH (18.03.1945 – 20.01.2012) aramızdan ayırıldı 
2012-ci yılın Büük ayın 20-dä. Ayırıldı yavaşıcık, birisinnän çekişmeyip, bi-
risini gücendirmeyip, birisinä kötü laf sölämeyip, birisini azarlamayıp.

Fıkaarlık içindä, ama hodulluklan gitti.
Son yıllarıda o yaşadı sadä o pensiyacaa, ani çalışmasınnan kazandı. 

Kvartiracıı 15 yıldan zeedä yısıdılmazdı. Ona ekmää dä para etişmärdi. 
Sadä var nicä şaşmaa ona, nicä saburlan o dayanardı bu yoksullaa.

Yaratmaları için kiyadını çıkarmaa deyni, o sattı kendi yaratmak mas-
terskayasını.

Pötr Nikolaeviç VLAH 1982-ci yıldan beeri Gagauz devletliin temelindä 
durardı. Herzaman büük politika aktivlii gösterärdi. Gagauz halkın herbir 
syezdında pay aldı. O ilk Gagauz Bayraanın (Canavar Kafalı horozçuklan 
donaklı bayrak) avtorlarından birisi. O bayraa gagauzlar seftä kaldırdılar 
Komratta, sankţiyasız mitingta, 1989-cu yılın Canavar ayın 29-da.

Pötr Nikolaeviç VLAH duudu 1945-ci yılın Baba Marta ayın 18-dä Kom-
ratta.

1965-ci yılda başardı 1-ci Komrat şkolasını.
1969-da bitirdi “İ. Repin” adına Kişinev resimcilik uçilişçasını.
1970-cı yıldan beeri çeşitli erli hem halklararası sergilerdä pay aldı.
1977-ci yılda Sovetlär Birlii halk yaratmaları Festivalindä 1-ci erin Dip-

lomunu hem laureat medalisini kabletti.
1980-ci yılda “İ. Födorov” adına Lyvov poligrafika institutun resimcilik-

grafika bölümünü başardı. 
1980-ci yılda Sovetlär Birlii hem Moldovanın resimcilär Birliin azası 

oldu.
1996-cı yılda kendi grafika hem exlibris resimnerin kiyadını çıkardı.
1997-ci yılda “Gagauziya kulturasına yardımcı akıntısı” derneeni kur-

du.
1998-ci yılda Komrat devlet universitetında tipardan çıktı kiyat “П.Влах. 

Библиографический указатель”.
1999-cu yılda Komrat kasabasının şannı vatandaşı oldu.
2003-cü yılda tiparlandı Pötr VLAHın üç dilli (gagauzça, rusça, angliy-

ca) kiyadı “SUSAK taa dünnää kurulmasından” («СУСАК с сотворения 
мира», “SUSAK from creatıng of the world”).

Maestro Pötr VLAHın “SUSAK”ları enidän tiparlandı
Geçennerdä enidän tipardan çıktı anılmış gagauz resimcisinin, grafikacı hem 

exlibrisçının, raametli Maestro Pötr Nikolaeviç VLAHın 3 dilli kiyadı “SUSAK 
taa dünnää kurulmasından” («СУСАК с сотворения мира», “SUSAK from 
creatıng of the world”), angısının ilk baskısı olduydu 2003-cü yılda. Şindi da 
kiyat genä ölä gözäl hem kaliteli uurda basıldı, nicä basıldıydı 15 yıl geeri. 

Ama şindi o basıldı devlet parasınnan, ozaman sa, 2003-cü yılda kiyadını 
çıkarmaa deyni Maestro Pötr VLAH sattıydı kendi yaratmak masteskaya-
sını. Kiyadın Gagauziyada prezentaţiyaları için yazaceykana, aklımıza ge-
tirdik o yzıyı, ani 15 yıl geeri bu kiyat için yazdıydı Todur ZANET da, bişey 
diişmedii için, karar aldık may bütünnä o yazıyı önünüzä çıkarmaa.

“SUSAK taa dünnää kurulmasın-
dan” – bu kiyadın çıkmasını tez duy-
dum. İstedim haber olarak gazetada 
vermää, ama ilktän kiyat elimä geç-
medi. Sora da, açan kiyadın avtorun-
nan Petr VLAHlan buluştum, da iste-
dim kiyadı satın almaa, Canabisi dedi 
bana: “Maestro, şindi kiyat için yazma. 
Olacek onun prezentaţiyası da ozaman 
kiyadı sana baaşlayacam, ozaman ki-
yadım için ne istärsän yaz”. Ölä da an-
naştık. Yaşamasında utancak, üünmää 
beenmeyän Petri VLAH burada da 
kendi harakterindän atılmadı.

Baba Marta ayın (mart) 25-dä. 
Kişinövun “Kasa Presei” (“Basın 
Evi”) binasının dördüncü katında ga-
gauzları dünneyä tanıdan bu kiyadın 
prezentaţiyası oldu. Zal jurnalistlän 
doluydu. Bukadar jurnalist, allelem, 
zadä bir prezidentın basın toplantısına 
üüşer. Meraklı annatmalardan kaarä, 
herkezini beklärdi kiyat ta, angısını, 
kendi avtografınnan, Maestro zalda 
bulunan herbir kişiyä baaşladı...

Kiyat donaklı, üüsek kalitedä basılı. 
Avtor üç dildä – gagauzça, rusça hem 
angliycä – annadêr SUSAK için, taa 

evelki zamannardan büünkü günädän 
onun dünnää istoriyasını. Resimnerdä 
hem fotolarda gösterer onun gözelliini, 
nasıl onu var nicä donaklamaa.

Belliki bu kiyadın gagauz kultura-
sına deyni faydasını ANNAMAA dey-
ni onu mutlaka okumaa lääzım. Hem 
kiyat diil salt okumak için meraklı. 
Orada verilän ornamentlar hem uzorlar 
okullarda el çalışmalarında üürenilir. 
Bundan büük fayda olacek, zerä kiyat-
ta kendi ornamentlerından kaarä, artık 
unudulmuş halk ornamentları da gös-
teriler. Onnarı raat dirildäbiliriz.

Bu kiyadı çı-
karmaa deyni para 
için Petri VLAH 
cok kapuya urdu. 
Ama o kapuların 
çoyu kapalı kaldı. 
Eterli para topla-
mayınca, Maestro 
sattı kendi kvarti-
rasını (yaratmak 
masterskayasını – 
nışan 17.04.2018 
y.) da o paranın 
yardımınnan kiya-
dı dünneyä baaşla-
dı. Bölä adım angı-
mız yapabilir?

“SUSAK taa dünnää kurulmasın-
dan” kiyat için saatlarlan var  nicä an-
natmaa. Ama o kiyadı taa islää elinä 
alıp ta siiretmää. Da ozaman duyêrsın 
nicä kiyattan başlêêr şılamaa sıcak bir 
raat energiya – avtorun, istoriyamızın, 
kulturamızın energiyası.

Önündä başımımı iilderim, Ma-
estro! Bir şüpesiz: yaratmaların 
daymaların-daymalarında halkımızın 
hem dünneyin istoriyasında kalacek. 
Buna eminim.

Todur ZANET,
2004-cü yılın Baba Marta ayın 27-si.

Arhivdan foto. 25.03.2004 y.

Mariya MERCANKAnın eni kiyadı
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РЕЗОЛЮЦИЯ Съезда депутатов 
всех уровней Гагаузии О реализации 
полномочий АТО Гагаузия, регламен-
тированных законом Республики Мол-
дова «Об особом правовом статусе Га-
гаузии (Гагауз Ери)» (Проект) 

I. Обратиться в Парламент и Пра-
вительство Республики Молдова с 
требованием:

1.1 установить гарантии для автоно-
мии, предусматривающие, что внесение 
изменений и дополнений в Закон «Об 
особом правовом статусе Гагаузии (Га-
гауз Ери)» может происходить исклю-
чительно в условиях нахождения вза-
имного согласия и компромисса между 
автономией и центром; 

1.2 наделить АТО Гагаузия специ-
альным уровнем самоуправления; 

1.3 прекратить практику ущемления 
полномочий Гагаузии в принятии законо-
дательных актов, посредством необосно-
ванного вмешательства Государственной 
канцелярии Республики Молдова через 
отмену их в судебных инстанциях; 

1.4 установить мораторий на дея-
тельность Государственной канцелярии 
Республики Молдова в части контроля 
законности законодательных актов, при-
нимаемых Народным Собранием Гагау-
зии; 

1.5 обеспечить безусловное выпол-
нение Программы Правительства по 
социально-экономическому развитию 
Гагаузии на 2016-2019 годы; 

1.6 установить, что все норматив-
ные акты, принимаемые центральными 
властями Республики Молдова, прямо 
или косвенно затрагивающие интересы 
Гагаузии, должны приниматься с учетом 
мнения Гагаузии. 

Gagauziyanın kultura zaametçile-
ri annattılar üüsek musaafirlerä kendi 
çalışmaları için. Kendi tarafından üü-
sek musaafirlär şükür ettilär Gagauziya 
kultura hem turizma Upravleniyasına 
hem Gagauziyanın kultura uurunda 
çalışannarına o iş için, ani onnar pek 
aktiv pay alêrlar TÜRKSOYun tarafın-

Onnarın arasında 
vardılar devlet bibli-
otekaların öndercileri 
Başkurdistan (Rusiya 
Federaţiyası), Bosni-
ya hem Gerţogovina, 
Kırgızistan, Koso-
va, Katar hem başka 
memleketlerdän.

Toplantının ofiţial 
açılışında pay aldı 
Türkiye Kultura hem 
Turizma Ministrusu Numan KUR-
TULMUŞ.

Gagauziyayı burada temsil etti Ga-
gauziya kultura hem turizma Upravle-
niyanın bibliotekalar bölümünün başı 
Evgeniya Georgievna LÜLENOVA. 
Canabisi toplantıda annattı Gagauzi-
yada bibliotekaların çalışmaları için 
hem baaşladı Türkiyenin Milli bibli-

otekasına kimi gagauz avtorların ki-
yatlarını. 

Toplantıda bibliotekacılar kendi 
beceriklerinnän paylaştılar hem tanı-
şıtılar başka bibliotekaların çalışmala-
rınnan. 

“54. Bibliotekalar aftası”nda pay 
alannara baaşlandı kiyatlar, angıları 
annadêrlar Tükiyenin kasabalarını.

54-cü bibliotekalar aftasında
bibliotekacılar uşakları düşündülär

2018-ci yılın Baba Marta ayın 26-dan Çiçek ayın 1-dän “Eni boylar uşak-
lar – eni boylar bibliotekalar” temasına görä Ankaranın Türkiye Milli bib-
liotekasında  geçti “54. Bibliotekalar aftası” toplantısı, angısında pay aldılar 
bibliotekacılar Türk hem Musulman dünneyindän. 

dan Türk dünnäsında yapılan meropri-
yatiyalarda, bildirer Gagauziya kultu-
ra hem turizma Upravleniyası.

Bu yardımnarın birisi olacek o, ani 
tezdä yapılacek prezentaţiya Gagau-
ziya için patretlär kataloguna, angısı 
hazırlandı hem tiparlanêr TÜRKSOY 
tarafından.

TÜRKSOY temsilcilerinnän 
Gagauziyada bir Tombarlak masa

2018-ci yılın Çiçek ayın (aprel) 5-dä Komrat regional resim Galereyasında 
oldu Gagauziyada kultura uurunda devlet kuruluşların çalışmasınnan ilgili 
Tombarlak masa toplantısı, angısında pay aldılar TÜRKSOY Baş Sekretar 
Yardımcısı  Prof. Dr. Fırat PURTAŞ hem Ankara kasabasının muniţipiyin 
temsilcisi Alaattin SONAT.

II. Обратиться в Парламент и Пра-
вительство Республики Молдова с хо-
датайством: 

2.1 придать специальный статус 
Закону «Об особом правовом статусе 
Гагаузии (Гагауз Ери) в иерархии нор-
мативных актов (подготовлена законо-
дательная инициатива);

2.2 создать постоянно действующий 
орган на паритетных началах по преодо-
лению разногласий в законотворческой 
деятельности между Комратом и Ки-
шиневом посредством трансформации 
Рабочей группы в аполитичную инсти-
туциональную экспертную структуру, а 
также инициирования законодательных 
изменений Регламентов деятельности 
Парламента и Народного Собрания, и 
разработки механизма по разграниче-
нию полномочий (подготовлена законо-
дательная инициатива); 

2.3 признать в свете политической при-
роды АТО Гагаузия право принятия Народ-
ным Собранием местных законов (подго-
товлена законодательная инициатива); 

2.4 обеспечить создание на террито-
рии Гагаузии специализированной судеб-
ной инстанции по разрешению споров, 
возникающих в процессе реализации за-
конодательных актов АТО Гагаузия;

2.5 создать условия для роста соб-
ственной налогооблагаемой базы АТО 
Гагаузия и реализации политики по де-
централизации финансовой сферы по-
средством законодательной инициативы 
в Парламент о налогообложении фи-
лиалов (подготовлена законодательная 
инициатива); 

2.6 разработать механизм по аполи-
тичному, прозрачному и справедливому 
распределению публичных фондов и 
средств внешних доноров посредством 
нормативной инициативы о включении 
представителей Гагаузии в администра-
тивные советы Национального экологи-
ческого фонда, Фонда энергоэффектив-
ности и Фонда социальных инвестиций 
Молдовы (подготовлены проекты по-
становлений); 

2.7 обеспечить условия для эконо-

мического роста Гагаузии посредством 
нормативной инициативы о создании 
Рабочей группы при Премьер-министре 
Республики Молдова по рассмотрению 
вопросов экономического развития АТО 
Гагаузия; 

2.8 принять национальную Про-
грамму по изучению государственного 
языка в АТО Гагаузия и региональную 
Программу по сохранению и развитию 
гагаузского языка с целью обеспечения 
интеграции жителей автономии в поли-
тическую и экономическую жизнь стра-
ны; 

2.9 обеспечить полноценное пред-
ставительство народа Гагаузии в законо-
дательном органе страны, центральных 
органах исполнительной власти, судеб-
ных и правоохранительных органах, в 
дипломатических миссиях с соблюдени-
ем принципа пропорциональности насе-
ления; 

2.10 обеспечить участие Гагаузии в 
реализации полномочий по осущест-
влению внешней политики государ-
ства, касающихся интересов Гагау-
зии.

III. Обратиться в Совет Европы 
и ОБСЕ с просьбой о проведении мо-
ниторинга соблюдения Республикой 
Молдова взятых на себя обязательств 
гаранта полной и безусловной реали-
зации полномочий Гагаузии, опреде-
ленных Законом «Об особом правовом 
статусе Гагаузии». 

IV. Обязать Исполнительный Ко-
митет совместно с Народным Собра-
нием Гагаузии ежегодно проводить 
мониторинг и анализ реализации 
полномочий Гагаузии, определенных 
Законом «Об особом правовом ста-
тусе Гагаузии (Гагауз Ери)», и пред-
ставлять информацию в Парламент 
и Правительство Республики Молдо-
ва, а также международным органи-
зациям.

Резолюция принята на съезде 
депутатов всех уровней 

21 апреля 2018 г. мун. Комрат

Gagauziyada hepsi uurda deputatların rusça Syezdı
2018-ci yılın Küçük ayın (fevral) 27-dä, utanmadaan tükürüp Aaçlık Kurbannarın mezarlarına hem kemiklerinä 

hem da kabletmeyip “Gagauziyada 1946-1947 yıllarda aaçlık kurbannarını Anamak Günü” için kararı , Halk Top-
luşun deputatları Karar aldılar Gagauziyada hepsi uurda deputatların Syezdını yapmaa. Bu Syezd oldu 2018-ci 
yılın Çiçek ayın (aprel) 21-dä. Onun gündeliinä bir soruş koyuldu: «О реализации полномочий Гагаузии, регламен-
тированных  законом Республики Молдова №344-XIII от 23 декабря 1994 года «Об особом правовом статусе 
Гагаузии (Гагауз Ери)». Syezdın sonunda, temel olarak, kabledildi ilerdän hazırlanan bir Karar proektı hem açık-
landı, ani Kararın bütünü tiparlanacek sora, açan ona koyulacek nasaat edennerin teklifleri da.
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“ANA SÖZÜ”Gagauz dilindä gazeta

Liţeyin büük zalında buluşmaya 
katıldılar liţeyin öndercileri, üüredici-
leri hem 5-12 klaslarınadan üürencilär. 
Liţeyin o günkü musaafirini üürencilär 
tuz-ekmeklän karşladılar hem baş ma-
saya buyur ettilär. 

Buluşma kuruldu dialog forma-
tında. Ama ilktän, adetä görä, zalda 
bulunannar, ayakta, Gagauziyanın 

Todur ZANETä hem “Ana Sözü” 
gazetasına adanmış sıramız gimnazi-
yamızın muzeyindä geçti. Onuştan, 
ölä da gözäl hem zengin muzeyimi-
zi, taa da gözelleştirdik hem donattık 
sergilärlän, ani annadardılar musaafiri-
mizin ömürünü hem yaratmak yolunu 
hem da “Ana Sözü” gazetanın kurul-
masını hem yaşamasını.

Sıramız Gagauziyanın Gimna-
sınnan başladı. Sora, ona katılan 
üürencilerimizlän, yubilärın yaşama-
sını annadan bir kinoyu siirettik. Gim-

Gimnasını çaldılar. Sora da üürencilär 
Tatyana KALPAK hem Mariya RUS-
SU okudular poetın peetlerini hem 
Elena PAÇİ türkü çaldı. Nedän sora da 
dialoga geçildi.

İki saattan zeedä buluşmada ya-
zıcıya çok uurlarda soruşlar sorul-
du, angılarına Canabisi derin hem 
şıralı cuvaplar verdi. Soruşların 

çoyu gagauz dilimizin sferasınnan, 
zenginniinnän hem kolaylıklarınnan 
ilgiliydilär. Bunnarın büük hem ge-
niş olmasını göstermää deyni, poet, 
ad vermedään, okudu rus poetların 
A. PUŞKİNın hem Y. LERMON-
TOVun  kendisi tarafından gagauz 
dilinä çevirmelerini, angılarını uşak-
lar hemen tanıdılar, zerä onnar ölä 
gözäl ötärdilär gagauzçada da. Sora 
poet rus dilindä okudu Anna AHMA-
TOVAnın bir peetini, ardına da hep o 
peetin gagauzçasını.

Lääzım urgulamaa, ani bu gözäl 
buluşma hazırlandı liţeyin öndercile-
rinin geçici direktorun Mariya Dimit-

rievna ÇEBANOVAnın, terbiedicilik 
uurunda direktor yardımcısı Ekatreina 
Genadievna DERİVOLKOVAnın, üü-
redicilik uurunda direktor yardımcı-
sı Mariya İvanovna ÇEBANOVAnın 
hem gagauz dili hem literaturası uu-
runda üüredicilerin Mariya İlyiniçna 
DUŞKOVAnın, Martöna Nikolaevna 
BARGANın, Praskovya Dimitrievna 
DOYKOVAnın, Agafya Vasilyevna 
GAYDARCInın çalışmalarınnan hem 
başka üüredicilerin zaametinnän. 

Götürdü buluşmayı üürenci Dimit-
riy TULBA.

İvanna UZUN, Todur Zanet adına 
liţeyin istoriyada üüredicisi

Todur ZANET liţeyindä Todur ZANETlän buluşmak

naziyamızın üüredicileri Diana PEE-
VA hem Artöm NEDÄLKO, annatılar 
paalı yazıcımızın biografiyasını hem 
“Ana Sözü” gazetasının yolunu. Cana-
bisinin peetlerini okudular üürencile-
rimiz Lüdmila ÇAKUSTA, Svätoslav 
ORMANCI, Elmira DEMİRÇİOGLU, 
Yulä BULGAR, Grigoriy ALADOV, 
Vera GEORGİEVA, Marina KROY-
TOR hem da Rimma BULGAR, angısı 
bıldır pay aldı akademik Todur ZA-
NETin önderciliindä “GAGAUZLUK” 
Cümne Birliin tarafından hazırlanan 

gagauz kulturasının altın fondunun 3 
tomnuk “Gagauzların kayıp olan dili-
nin hem kultura adetlerinin Moldovada 
korunması” bilim kiyatların donaklan-
masında hem onun 5 resimcilik yarat-
ması tiparlandı o kiyatların masallar 
bölümündä.

Belliki meropriyatiyada gagauz 
halk oyunnarı da oynandı hem türkü-
lerimiz çalındı.

Bu iki önemni yıldönümünä baaşla-
nan sırada musaafirimizä çok soruşlar da 
soruldu. Kimär kerä şakaylan, kimär kerä 
da şakasız Canabisi onnara derindän cu-

vap verdi, kullanıp gençlerin internetlän 
baalı olduu büünkü durumu.

Üürencilerdän kaarä meropriyatiya-
da pay aldı gagauz dili hem literaturası 
uurunda üüredicimiz Lüdmila Alekse-
evna SARITERZİ hem psiholog Tat-
yana Aleksandrovna ESTAFYEVA. 
Buluşmanın sonunda, gimnaziyamızın 
hem muzeymizin arhivında kalsın dey-
ni, ortak bir foto yaptık.

Bir şüpesiz, bu meropriyatiyamız 
pek islää, verimni hem pek bereketli 
geçti da o gimnaziyamızın yaşamasın-
da derin bir iz braktı.

Vera Afanasyevna ARAKELÄN, 
Stepan KUROGLU gimnaziyasının 

gagauz dili hem literaturası uurunda 
üüredicisi

2018-ci yılın Çiçek ayın 25-dä, Gagauziyada ana dili hem yazısı aftası 
çerçevesindä, Kongaz küüyün Todur ZANET liţeyindä hazırlandı hem ya-
pıldı bir buluşmak akademiklän, poetlan hem yazıcıylan, “Ana Sözü” gaze-
tasının baş redaktorunnan Todur ZANETlän.

Gelecek yıldönümnerinä adanan sıra
2018-ci yılın Çiçek ayın 26-da, Gagauz dilin hem yazısının yortusuna kaarşı, Komradın Stepan KUROGLU gim-

naziyasında yapıldı pek gözäl hem başarılı bir sıra, angısı adandı bu yıl Gagauz yazıcısının, akademik Todur ZA-
NETin gelecek 60-cı hem “Ana Sözü” gazetasının 30-cu yıldönümnerinä. Sıraya teklif edildi kendisi akademik Todur 
ZANET ta. Hazırladı bu yortuyu gagauz dili hem literaturası uurunda üüredici Vera Afanasyevna ARAKELÄN.


